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NO / DK 	 Monteringsanvisning kontinental

SE	 Monteringsanvisning kontinental

NL	 Montagehandleiding Continental

DE	 Montageanleitung Continental

E	 Assembly instructions Continental

Wonderland kontinental
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T1 HELT TREKK

NO/DK

1.	 Monter på ben / sokkel på trerammen.

2.	 Plasser de nederste innleggene merket Base på trerammen.  
VIKTIG! Det er 2 av hvert innlegg.  
To merket Base og to merket med fasthet.  

3.	 Legg på innleggene merket med fasthet.

4.	 Trekk tekstilet over innleggene og rammene og fest/hæft med  
borrelåsen/velco under trerammen. 	

S

1.	 Montera ben / sockel på träramen.

2.	 Lägg kassetterna märkta med Base på träramen. 
VIKTIGT! Det är 2 st. av varje kassett.  
Två är märkta med Base och två med fasthet.

3.	 Lägg kassetterna märkta med fasthet på toppen.

4.	 Dra över madrasstyget och sätt fast det med kardborrebanden 
under träramen.

NL

1.	 Monteer de basis / poten aan de bedframes.

2.	 Plaats de matrassen gemarkeerd met Base op het frame. 
ATTENTIE! Er zijn 2 kernen van elke matras.  
2 zijn gemarkeerd met Base en 2 met een stevigheid.

3.	 Plaats de matrassen, gemarkeerd met een stevigheid, bovenop.

4.	 Plaats de matrashoes over de matrassen en bevestig  
de klittenband onder het frame.

DE

1.	 Montieren Sie die Basis / Beine an den Bettrahmen.

2.	 Legen Sie die mit Base markierten Matratzen auf den Rahmen. 
ACHTUNG! Es gibt 2 Stück von jeder Matratze.  
2 sind mit Base und 2 mit Festigkeit gekennzeichnet.

3.	 Legen Sie die mit Festigkeit markierten Matratzen darauf.

4.	 Legen Sie den Matratzenbezug über die Matratzen  
und befestigen Sie die Klettbänder unter dem Rahmen.

E

1.	 Assemble the base / legs to the bed frames.

2.	 Place the mattresses marked with Base on the frame.  
NOTE! There are 2 pieces of each mattress. 2 are marked with 
Base and 2 with firmness.

3.	 Place the mattresses, marked with firmness, on top.

4.	 Put the mattress cover over the mattresses and secure  
the Velcro straps underneath the frame. 
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T2 TODELT TREKK

NO/DK

1.	 Monter på ben / sokkel på trerammen.

2.   Justerer sengen for å finne den fastheten som passer  
nettopp deg. Du kan også justere sengen i ettertid.

	 OBS! Ikke alle senger leveres med justerbar fasthet

3.	  Plasser de nederste innleggene merket Base på trerammen 
VIKTIG! Det er 2 av hvert innlegg. 
To merket Base og to merket med fasthet.    	

4.	  Trekk tekstilet over innleggene og rammene og fest/hæft med  
borrelåsen/velco under trerammen.

5.   Legg trekket på den ferdig monterte rammen og plasser  
de to øverste innleggene merket med fasthet inni.

S

1.	 Montera ben / sockel på träramen.

2.	  Justera sängens höftzon så att fastheten passar dig. 
	  Du kan också justera sängen senare. 
      OBS! Alla modeller levereras inte med justerbar höftzon.

3.	  Lägg kassetterna märkta med Base på träramen. 
VIKTIGT! Det är 2 st. av varje kassett.  
Två är märkta med Base och två med fasthet.

4.	  Dra över madrasstyget och sätt fast det med kardborrebanden 	
under träramen.

5.	  Lägg madrasstyget på den färdigmonterade ramen och  
lägg i kassetterna märkta med fasthet.

NL

1.	 Monteer de basis / poten aan de bedframes.

2.   Pas de stevigheid van de heupzone aan. Dit kan ook later worden gedaan.

       NOTITIE! De verstelbare heupzone is niet op alle modellen beschikbaar.

3. 	 Plaats de matrassen gemarkeerd met Base op het frame. 

      
	  ATTENTIE! Er zijn 2 kernen van elke matras.  

2 zijn gemarkeerd met Base en 2 met een stevigheid.
4.   Plaats de boxspringhoes over de kernen en bevestig het  

klitten	band onder het frame.

5. 	  Plaats de matrashoes op de bovenkant en plaats de matrassen 	
gemarkeerd met stevigheid naar binnen.

DE

1.	 Montieren Sie die Basis / Beine an den Bettrahmen.

2.   Passen Sie die Festigkeit der Hüftzone an. Dies kann auch  
später 	gemacht werden. HINWEIS! Die einstellbare Hüftzone ist 
nicht bei allen Modellen verfügbar.

3.   Legen Sie die mit Base markierten Matratzen auf den Rahmen.	
ACHTUNG! Es gibt 2 Stück von jeder Matratze.  
2 sind mit Base und 2 mit Festigkeit gekennzeichnet.

4.   Legen Sie den Matratzenbezug über die Matratzen und befestigen 	
Sie die Klettbänder unter dem Rahmen.

5.   Legen Sie den Matratzenbezug darauf und legen Sie die markierten 	
Matratzen nach innen.

E

1.	  Assemble the base / legs to the bed frames.

2.   Adjust the firmness of the hip zone. This can also be made later. 
NOTE! The adjustable hip zone is not available on all models. 

3.   Place the mattresses marked with Base on the frame. 
NOTE! There are 2 pieces of each mattress. 2 are marked with 
Base and 2 with firmness.

4.   Put the mattress cover over the mattresses and secure the Velcro 
straps underneath the frame. 

5.   Place the mattress cover on top and place the mattresses marked 
with firmness inside.

2 Du kan justere skyverne i den posisjon 
som passer for deg.

You can adjust the firmness of the  
hip zone to suit your personal needs.
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Fasthet
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T3 TREDELT TREKK

NO/DK

1.	 Monter på ben / sokkel på Base benkene/boxene.

2.   Justerer sengen for å finne den fastheten som passer nettopp 	
deg. Du kan også justere sengen i ettertid. 
OBS! Ikke alle senger leveres med justerbar fasthet

3.   Legg trekket på den ferdig monterte rammen/boxe og plasser  
de to øverste innleggene merket med fasthet inni.

      Madrasskjernen i benken/boxen kan i visse tilfeller forskyve seg litt  
under transport.

•	 Løsne trekket (dette er festet med borrelås /velco  på  
undersiden av trerammen).

•	 Juster så den løse madrasskjernen på plass slik at den  
igjen følger trerammen.

S

1.	 Montera ben / sockel på träramen (märkt med Base).

2.	  Justera sängens höftzon så att fastheten passar dig.   		
Du kan också justera sängen senare.  
OBS! Alla modeller levereras inte med justerbar höftzon.

3.	  Lägg madrasstyget på bottenramarna och lägg i de vändbara 	
kassetterna som är märkta med en fasthet.Bottenramens kassetter 	
kan flytta sig något under transporten. 

•	 Lossna på tyget (kardborreband på undersidan av träramen).

•	 Justera den lösa kassetten så att den följer träramens kant.

NL

1.	 Monteer de basis / poten aan de bedframes (gemarkeerd met BASE).

2.   Pas de stevigheid van de heupzone aan. Dit kan ook later worden gedaan.
NOTITIE! De verstelbare heupzone is niet op alle modellen beschikbaar.

3.   Plaats de matrashoes bovenop de bedframes en plaats de 	

    

     matrassen, gemarkeerd met een stevigheid, binnenin. De matrassen 
in het frame kunnen tijdens het transport iets zijn verschoven.

•	 Maak de hoes los (klittenband onder het frame).

•	 Pas de matras aan zodat deze de rand van het frame te volgen.

	
DE

1.	 Montieren Sie die Basis / Beine an den Bettrahmen (markiert mit Base).

2.  Passen Sie die Festigkeit der Hüftzone an. Dies kann auch später 
gemacht werden. 

      HINWEIS! Die einstellbare Hüftzone ist nicht bei allen Modellen 
verfügbar.

3.  Legen Sie den Matratzenbezug auf die Bettrahmen und legen Sie 	
die mit Festigkeit markierten Matratzen hinein. Die Matratzen im 	
Rahmen können während des Transports leicht verschoben werden.

•	 Lösen Sie die Abdeckung (Klettverschlüsse unter dem Rahmen).

•	 Stellen Sie die Matratze so ein, dass sie der Kante des Rahmens 	
folgt.

E

1.	 Assemble the base / legs to the bed frames (marked with Base). 

2.	 Adjust the firmness of the hip zone. This can also be made later. 
NOTE! The adjustable hip zone is not available on all models. 

3.  Put the mattress cover on top of the bed frames and put the 	
mattresses, marked with firmness, inside. The mattresses in the   	
frame can slightly be moved during transport. 

•	 Loosen the cover (Velcro straps underneath the frame). 

•	 Adjust the mattress to follow the edge of the frame.

Du kan justere skyverne i den posisjon 
som passer for deg.

You can adjust the firmness of the  
hip zone to suit your personal needs.
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